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Keep Away From Children: 
Please store clipper away from children. 
Clipper contains sharp blades and small parts that can be harmful to minors.
Safety Use:
1. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory 

or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

2. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental 
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.  

3. Children shall not play with the appliance.
4. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
5. The appliance is only to be used with the power supply unit provided with the appliance.
6. WARNING: Keep the appliance dry.  
7. Unplug the power adapter before cleaning the clipper.
8. Remove the blade first, then use cleaning brush to remove any hair buildup.
9. Keep away from water in order to avoid shock or damage to the clipper.
10. If the clipper is accidentally dropped into water or any other chemicals, discard immediately. Do not try to dry it 

and plug it into a power source. 
11. To properly store, remove clipper from dock, unplug adapter, and thoroughly clean your unit. Do not store the 

clipper on the charging dock or leave it attached to the adapter. 
12. If the cord on the power adapter is damaged, stop using it immediately and replace right away.
13. Do not disassemble this product on your own. Visit authorized dealers for service and repair.
14. Choose the correct voltage socket before charging (AC100-240V 50/60Hz).
15. Please do not twist, disassemble or puncture the rechargeable battery within the clipper, otherwise it may cause a 

short circuit or burn the machine. If the battery is not working, do not run the clipper and take it to an authorized 
dealer.

16. Extended use in temperatures below -10oC or above 40oC is not recommended as it may damage the battery.
17.              detachable power supply part (apply to KA1201A-0502000EU/
                 KA1201A-0502000BS/KA1201A-0502000AU model adapter)  
18. Type of battery: Lithium ion battery
19. Dispose of used batteries according to local regulations. Do not throw into household waste; use proper recycling 

or collection points.
20. Avoid contact with leaking material. If contact occurs, rinse with water and seek medical advice. Use gloves and 

dispose of safely.
21. Do not expose the appliance or battery to excessive temperatures
22. Be aware of the risk of terminals of the battery-operated appliance or battery being short-circuited by metal 

objects.
23. Do not place or leave the appliance where it can be damaged, bitten, or knocked down by an animal.
To Avoid Product Damage:
1. Only use original accessories.
2. Do not sharpen the blade on your own.
3. WARNING: For the purposes of recharging the battery, only use the detachable supply unit provided with this 

appliance.

Product Specifications

ItemItem Specifications

Product code:  G1

Power Adapter

Battery Capacity

Input AC 100-240V 50/60Hz

Output DC 5V  2A

3.6V 3200mAh

Type Of Battery

Charging Time 

Usage Time

Specifications

Lithium ion battery

3 hours

2 hours

Tips

Safety Precautions

1. This product is designed for professional use only. This product is designed exclusively for trimming pet hair and is 
not suitable for any other purposes.

2. The company will not take responsibility for malfunctions or damages caused by misuse.
3. The safety instructions and the operating manual are also available in PDF format from our website: www.jrl.com.   



Important: Use Only Original Power Cord To Charge.
You can charge your unit on the portable charging dock, or charge the clipper directly by plugging the power cord 
to the clipper itself (Fig.2a/b).

Note: When the clipper is low on charge, the adapter can be plugged into the clipper directly. You may use 
the clipper while it is charging.  

LED Indicator Description
� When the remaining operating time is less than 10 minutes, the       indicator flashes red.
� When the remaining operating time is more than 10 minutes, the       indicator flashes white.
� When the product is fully charged, the        indicator turns solid white.

Product Overview (Fig.1)

A. 10# Blade Set
B. Power Indicator Light
C. Switch
D. Hanging Loop

E. Charging Dock
F. Charger Adapter
G. Non-Slip Sleeve
H. Wrench
I. Cleaning Brush

J.  Screwdriver
K . Lubricating Oil
L. blade Grease
M. Blade Debris pick

Switching And Shifting Instructions:
Press the power switch to start the main body; the device defaults to Speed I. Press the power switch again to activate 
Speed II, and press the power switch once more to stop operation.
Speed I: 4000 RPM; 
Speed II: 5000 RPM.
Clipper Status Indication By LED Light:
� When the main body is at high battery capacity, the        light is solid white.
� When the main body is at medium battery capacity, the        light is solid red.
� When the main body is at low battery capacity, the        light flashes red.
� When the main body runs completely out of power, the        light turns o� and the device shuts down automatically.

Usage Instructions

How To Charge Your Clipper

Blade Care & Maintenance Instructions
1. Please read the "Blade Care & Maintenance Instructions" carefully before operating, and disassemble or 

install accordingly to prevent injuries caused by improper assembly.
2. Before operating, please unplug the power adapter and turn o� the main body of the product.
3. When maintaining the blade set, do not attempt to sharpen the blades or adjust the corresponding structur-

al parts by yourself, so as to avoid poor cutting performance or damage.
4. After the blade installation is complete, please ensure to carefully check that the corresponding parts have 

been securely and firmly fixed.
5. High-performance professional use may cause heating. If the unit or blade becomes hot, stop immediately and 
allow it to cool.
Blade Removal Method
As shown in Fig.3a/b/c, press down on the blade positioning hook, push the blade outward, and pull the blade 
upward to remove it.
Blade Installation Method
As shown in Fig.3d/e, while the blade positioning bracket is in the open position, insert the blade set and push it inward.
After installation is complete, check again to ensure the blade is fully in place and that there is no looseness.

Note: When the blade is removed from the main body for an extended period, the "Blade Positioning Bracket" 
should be closed to avoid damaging the structural stability of the blade fixing mechanism. A wrench can be 
used to reopen it when reusing the device.

Bracket Opening Method
As shown in Fig.3f, the "Blade Positioning Bracket" can be opened.
Blade Cleaning And Maintenance: 
� Quick Cleaning Method:
   As shown in Fig.4, use the "clippings cleaning tool" to insert between the upper and lower blades to clean out 

remaining hair clippings and foreign objects, and use the "cleaning brush" to clear surface debris.
� Blade Oiling Method:
As shown in Fig. 5a, apply 1-2 drops of lubricating oil to the 5 designated positions on the blade set.
� Blade Grease Method :
As shown in Fig. 5b, it is recommended to apply grease to the designated position on the blade set as shown below 
once every four weeks.

When maintaining the blade set, please do not disassemble the blade spring, as it may cause product 
malfunctions.

Note:



FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION (FCC) NOTICE
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device 
may not cause harmful interference, and (2) This device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.
WARNING: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the 
user’s authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to 
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment o� and on, the user 
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
� Reorient or relocate the receiving antenna.
� Increase the separation between the equipment and the receiver.
� Connect the equipment into an outlet on a circuit di�erent from that to which the receiver is connected.
� Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Responsible Party
JRL USA,LLC
8565 W 44th Ave
Unit 112 Hialeah
Miami, Florida, 33018
United States
Tel: 1-954-228-6666
Email: info@jrlusa.com
Email:pet@jrl.com

Battery Replacement Instructions

Warning 
1. Before servicing, ensure the clipper is switched o� and disconnected from the power supply.
2. Use only the battery specified by the manufacturer. Use of batteries with incorrect voltage, capacity, or specifications 

may result in malfunction, overheating, fire, or other safety hazards.
Caution 
1. This appliance is equipped with a user-replaceable rechargeable battery.
   To avoid potential hazards, battery replacement or removal at end of product life should be carried out by the 

manufacturer, its service agent, or similarly qualified personnel.
2. Only use rechargeable batteries specified for this appliance.
3. Improper installation may cause safety risks or damage to the appliance.
4. Ensure that the battery is installed with correct polarity (+/-).
5. After installation, verify that all components are correctly installed and securely fastened before operation.
6. Do not crush, puncture, deform, disassemble, or short-circuit the battery pack.
   Do not use non-rechargeable batteries, as this may cause overheating, leakage, or explosion. Improper use of 

batteries may result in injury or damage to the appliance.
7 Battery Model: 18500
Battery Disposal
1. Do not dispose of the battery in household waste.
2. Dispose of used batteries in accordance with applicable local, state, and federal regulations.
3. Return used batteries to a certified battery recycling facility or an authorized JRL service partner.
Tools Required
� JRL screwdriver (included with accessories) 
Battery Specifications
� Type: Lithium-ion (Li-ion)
Battery Removal (Fig.6)
1. Remove the blade assembly according to the instructions in the "Blade Removal Method". 
2. Use a screwdriver to loosen the 6 screws on the lower housing, then remove the lower housing from the main body. 
3. Take out the battery and unplug the battery power cord connector.
Battery Installation 
1. Connect the battery power cord connector according to the orientation of the power cord pins. After connecting, 

always double-check to ensure the plug connection is secure and firmly installed. 
2. Place the battery into the compartment (ensure that the connection between the battery and the PCB is securely 

fixed). 
3. Reattach the lower housing of the clipper, and use a screwdriver to tighten the 6 lower housing screws. 
4. Reassemble the blade assembly according to the instructions in the "Blade Installation Method". 



Mantener Fuera del Alcance de los Niños:
• Por favor, guarde la cortadora fuera del alcance de los niños.
• La cortadora contiene cuchillas afiladas y piezas pequeñas que pueden ser dañinas para los menores.
Uso Seguro:
1. Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y personas con capacidades físicas, sensoriales o 

mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, si han recibido supervisión o instrucciones sobre el 
uso del aparato de forma segura y comprenden los peligros involucrados.

2. Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales 
o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos que hayan recibido supervisión o 
instrucciones sobre el uso del aparato por parte de una persona responsable de su seguridad.

3. Los niños no deben jugar con el aparato.
4. La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser realizados por niños sin supervisión.
5. El aparato solo debe utilizarse con la unidad de fuente de alimentación proporcionada con el mismo.
6. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato seco.
7. Desenchufe el adaptador de corriente antes de limpiar la cortadora.
8. Retire la cuchilla primero, luego use el cepillo de limpieza para eliminar cualquier acumulación de pelo.
9. Manténgala alejada del agua para evitar descargas eléctricas o daños a la cortadora.
10. Si la cortadora se cae accidentalmente al agua o a cualquier otro producto químico, deséchela de inmediato. No 

intente secarla ni conectarla a una fuente de alimentación.
11. Para guardarla correctamente, retire la cortadora de la base, desenchufe el adaptador y limpie a fondo la unidad. 

No guarde la cortadora en la base de carga ni la deje conectada al adaptador.
12. Si el cable del adaptador de corriente está dañado, deje de usarlo inmediatamente y reemplácelo de inmediato.
13. No desmonte este producto por su cuenta. Visite a los distribuidores autorizados para el servicio y la reparación.
14. Elija el tomacorriente de voltaje correcto antes de cargar (AC100-240V 50/60Hz).
15. Por favor, no tuerza, desmonte ni perfore la batería recargable dentro de la cortadora; de lo contrario, puede 

causar un cortocircuito o quemar la máquina. Si la batería no funciona, no encienda la cortadora y llévela a un 
distribuidor autorizado.

16. No se recomienda el uso prolongado en temperaturas inferiores a -10o o superiores a 40o, ya que puede dañar la 
batería.

17.             Parte de la fuente de alimentación desmontable (aplica al modelo de adaptador KA1201A-0502000EU / 
                DKA1201A-0502000BS / KA1201A-0502000AU).
18. Tipo de batería: Batería de ion de litio.
19. Deseche las baterías usadas de acuerdo con las regulaciones locales. No las tire a la basura doméstica; utilice los 

puntos de recogida o reciclaje adecuados.
20. Evite el contacto con material con fugas. Si ocurre contacto, enjuague con agua y busque atención médica. Use 

guantes y deséchelo de manera segura.
21. No exponga el aparato o la batería a temperaturas excesivas.
22. Tenga en cuenta el riesgo de que los terminales del aparato operado por batería o la batería sufran un 

cortocircuito debido a objetos metálicos.
23. No coloque ni deje el aparato donde pueda ser dañado, mordido o derribado por un animal.
Para Evitar Daños al Producto:
1. Utilice únicamente accesorios originales.
2. No afile la cuchilla por su cuenta.
3. ADVERTENCIA: Para recargar la batería, utilice únicamente la unidad de suministro desmontable proporcionada 

con este aparato.

Especificaciones del Producto

ArtículoArtículo Especificaciones

Código de producto：G1

Adaptador de
Corriente

Capacidad de
Batería

Entrada: AC 100-240V 50/60Hz

Salida: DC 5V 2A

3.6V 3200mAh

Tipo de Batería

Tiempo de Carga

Tiempo de Uso

Especificaciones

Batería de ion de litio

3 horas

2 horas

Consejos / Notas Importantes

Precauciones de Seguridad 

1. Este producto está diseñado únicamente para uso profesional. Este producto está diseñado exclusivamente para 
el recorte de pelo de mascotas y no es adecuado para ningún otro propósito.

2. La empresa no se hará responsable de los fallos de funcionamiento o daños causados por el uso indebido.
3. Las instrucciones de seguridad y el manual de operación también están disponibles en formato PDF en nuestro 

sitio web: www.jrl.com.



Importante: Utilice únicamente el cable de alimentación original para cargar.
Puede cargar su unidad en la base de carga portátil, o cargar la cortadora directamente conectando el cable de 
alimentación a la propia cortadora (Fig. 2a/b).

Nota: Cuando la cortadora tiene poca carga, el adaptador se puede conectar directamente a ella. Puede 
utilizar la cortadora mientras se está cargando.

Descripción del Indicador LED:
� Cuando el tiempo de funcionamiento restante es inferior a 10 minutos, el indicador        parpadea en rojo.
� Cuando el tiempo de funcionamiento restante es superior a 10 minutos, el indicador        parpadea en blanco.
� Cuando el producto está completamente cargado, el indicador        se vuelve blanco fijo.

Descripción General del Producto (Fig. 1)    

A. Juego de cuchillas #10
B. Luz indicadora de encendido
C. Interruptor
D. Gancho para colgar

E. Base de carga
F. Adaptador de cargador
G. Funda antideslizante
H. Llave inglesa
I. Cepillo de limpieza

J. Destornillador
K. Aceite lubricante
L. Grasa para cuchillas
M. Herramienta para remover
    residuos de la cuchilla

Presione el interruptor de encendido para poner en marcha el cuerpo principal; el dispositivo se activa por defecto 
en la Velocidad I. Presione el interruptor de encendido nuevamente para activar la Velocidad II, y presione el 
interruptor una vez más para detener la operación.
Velocidad I: 4000 RPM
Velocidad II: 5000 RPM
Indicación del Estado de la Cortadora por Luz LED:
� Cuando el cuerpo principal tiene una alta capacidad de batería, la luz        está en blanco fijo.
� Cuando el cuerpo principal tiene una capacidad de batería media, la luz        está en rojo fijo.
� Cuando el cuerpo principal tiene una baja capacidad de batería, la luz        parpadea en rojo.
� Cuando el cuerpo principal se queda completamente sin energía, la luz        se apaga y el dispositivo se apaga 

automáticamente.

Instrucciones de Uso

Cómo Cargar Su Cortadora

Instrucciones de Cuidado y Mantenimiento de la Cuchilla
1. Por favor, lea atentamente las "Instrucciones de cuidado y mantenimiento de la cuchilla" antes de operar, y 
desmonte o instale en consecuencia para evitar lesiones causadas por un ensamblaje incorrecto.
2. Antes de operar, desenchufe el adaptador de corriente y apague el cuerpo principal del producto.
3. Al realizar el mantenimiento del juego de cuchillas, no intente afilar las cuchillas ni ajustar las piezas 
estructurales correspondientes por sí mismo, para evitar un rendimiento de corte deficiente o daños.
4. Una vez completada la instalación de la cuchilla, asegúrese de verificar cuidadosamente que las piezas 
correspondientes hayan quedado fijadas de forma segura y firme.
5. El uso profesional de alto rendimiento puede causar calentamiento. Si la unidad o la cuchilla se calientan, 
deténgase inmediatamente y deje que se enfríen

Método de Extracción de la Cuchilla:
Como se muestra en la Fig. 3a/b/c, presione hacia abajo el gancho de posicionamiento de la cuchilla, empuje la 
cuchilla hacia afuera y tire de ella hacia arriba para retirarla.
Método de Instalación de la Cuchilla:
Como se muestra en la Fig. 3d/e, mientras el soporte de posicionamiento de la cuchilla está en la posición abierta, 
inserte el juego de cuchillas y empújelo hacia adentro.

Nota: Cuando la cuchilla se retira del cuerpo principal durante un período prolongado, el "Soporte de 
posicionamiento de la cuchilla" debe cerrarse para evitar dañar la estabilidad estructural del mecanismo de 
fijación de la cuchilla. Se puede usar una llave inglesa para volver a abrirlo cuando se vuelva a usar el 
dispositivo.

Método de Apertura del Soporte:
Como se muestra en la Fig. 3f, el "Soporte de posicionamiento de la cuchilla" se puede abrir.
Limpieza y Mantenimiento de la Cuchilla:
�  Método de Limpieza Rápida: Como se muestra en la Fig. 4, use la "herramienta para remover residuos de la cuchilla" 

para insertarla entre las cuchillas superior e inferior para limpiar los restos de pelo y objetos extraños restantes, y use 
el "cepillo de limpieza" para limpiar los residuos de la superficie.

�  Método de Lubricación de la Cuchilla: Como se muestra en la Fig. 5a, aplique 1 o 2 gotas de aceite lubricante en 
las 5 posiciones designadas en el juego de cuchillas.

�  Método de Engrase de la Cuchilla: Como se muestra en la Fig. 5b, se recomienda aplicar grasa en la posición 
designada en el juego de cuchillas una vez cada cuatro semanas.

ADVERTENCIA: Al realizar el mantenimiento del juego de cuchillas, no desmonte el resorte de la cuchilla, 
ya que puede causar fallos en el funcionamiento del producto.

 ¡Atención!



AVISO DE LA COMISIÓN FEDERAL DE COMUNICACIONES (FCC)
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) 
Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, 
incluida la interferencia que pueda causar una operación no deseada.
ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable del cumplimiento 
podrían anular la autoridad del usuario para operar el equipo.
NOTA: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase B, de conformidad con la 
Parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra 
interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia 
y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las radiocomunicaciones. 
Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación en particular. Si este equipo causa 
interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo cual se puede determinar apagando y encendiendo el 
equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas: 
� Reorientar o reubicar la antena receptora.
� Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
� Conectar el equipo a un tomacorriente en un circuito diferente al que está conectado el receptor.
� Consultar al distribuidor o a un técnico experimentado en radio/TV para obtener ayuda.

Responsible Party
JRL USA,LLC
8565 W 44th Ave
Unit 112 Hialeah
Miami, Florida, 33018
United States
Tel: 1-954-228-6666
Email: info@jrlusa.com
Email:pet@jrl.com

Instrucciones de Reemplazo de la Batería

Advertencia:
1. Antes de realizar el mantenimiento, asegúrese de que la cortadora esté apagada y desconectada de la fuente de 

alimentación.
2. Utilice únicamente la batería especificada por el fabricante. El uso de baterías con voltaje, capacidad o especificaciones 

incorrectas puede provocar fallos de funcionamiento, sobrecalentamiento, incendios u otros riesgos de seguridad.
Precaución:
1. Este aparato está equipado con una batería recargable reemplazable por el usuario. Para evitar posibles peligros, el reempla-

zo o la extracción de la batería al final de la vida útil del producto debe ser realizado por el fabricante, su agente de servicio 
o personal igualmente calificado.

2. Utilice únicamente baterías recargables especificadas para este aparato.
3. Una instalación incorrecta puede causar riesgos de seguridad o daños al aparato.
4. Asegúrese de que la batería esté instalada con la polaridad correcta $(+/-)$.
5. Después de la instalación, verifique que todos los componentes estén correctamente instalados y fijados de forma segura 

antes de la operación.
6. No aplaste, perfore, deforme, desmonte ni provoque un cortocircuito en el paquete de baterías. No utilice baterías no 

recargables, ya que esto puede causar sobrecalentamiento, fugas o explosiones. El uso inadecuado de las baterías puede 
provocar lesiones o daños al aparato.

7. Modelo de Batería: 18500
Eliminación de la Batería:
1. No deseche la batería en la basura doméstica.
2. Deseche las baterías usadas de acuerdo con las regulaciones locales, estatales y federales aplicables.
3. Devuelva las baterías usadas a una instalación de reciclaje de baterías certificada o a un socio de servicio autorizado de JRL.
Herramientas Requeridas
� Destornillador JRL (incluido con los accesorios).
Especificaciones de la Batería
� Tipo: Ion de litio (Li-ion).
Extracción de la Batería (Fig. 6)
1. Retire el ensamblaje de la cuchilla de acuerdo con las instrucciones del "Método de extracción de la cuchilla".
2. Use un destornillador para aflojar los 6 tornillos de la carcasa inferior, luego retire la carcasa inferior del cuerpo principal.
3. Saque la batería y desenchufe el conector del cable de alimentación de la batería.
Instalación de la Batería
1. Conecte el conector del cable de alimentación de la batería de acuerdo con la orientación de los pines del cable de 

alimentación. Después de conectar, verifique siempre dos veces para asegurarse de que la conexión del enchufe esté segura 
y firmemente instalada.

2. Coloque la batería en el compartimento (asegúrese de que la conexión entre la batería y la PCB esté fijada de forma segura).
3. Vuelva a colocar la carcasa inferior de la cortadora y use un destornillador para apretar los 6 tornillos de la carcasa inferior.
4. Vuelva a ensamblar el conjunto de la cuchilla de acuerdo con las instrucciones del "Método de instalación de la cuchilla".
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